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AKTUALNI INFORMACE K
PROTIRUSKYM SANKCIiM

Radi bychom Vas informovali o soucasném obsahu sankci na Rusko, které jsou nyni
platné v CR. Zejména se jedna o tyto opatreni:

A. Zakaz jakychkoli transakci souvisejici se spravou rezerv, jakoz i aktiv ruskeé
centralni banky, véetné transakci s jakoukoli pravnickou osobou, subjektem ¢éi
organem jednajicim jménem nebo na pokyn ruské centralni banky.

Tato sankce vyplyva z Narizeni Rady (EU) 2022 /334 - dostupné zde: https://eur-
lex.europa.eu/legal-content/CS /TXT /PDF /?uri=CELEX:32022R0334&from=EN

VySe uvedené narizeni meéni narizeni (EU) ¢. 833 /2014 - dostupné zde: https://eur-
lex.europa.eu/legal-content /CS /TXT /PDF /?uri=CELEX:02014R0833-
20190709&from=EN

B. Rozsireni sank¢niho seznam osob, jimz je zakazan vstup do EU a jimZ se v EU s
okamzitou platnosti zmrazuji (zajiStuji) veSkera aktiva v podobé finan¢nich
prostredku a hospodarskych zdroju.

Seznam osob noveé umisténych na sank¢ni seznam je dostupny zde: https://eur-
lex.europa.eu/legal-content/CS /TXT /PDF /?
uri=CELEX:32022R0332&qid=1646118277617&from=EN

Tento seznam jiz dnes zahrnuje 670 jmen. Vzhledem k tomu, Ze se sankce vztahuji
také na vSechny osoby, které jsou se jmenovanymi osobami ,spojené¢“, nebo jimi
,ovladané“, je potreba pri operacich se subjekty kontrolovanymi z Ruska peclivé
zkoumat, zda nahodou nejsou sankcemi dotcené.

Podrobny popis podminek pro zmrazeni aktiv a ptivodni sank¢ni seznam a dostupny
zde: https: / /eur-lex.europa.eu /legal-content /CS /TXT /PDF /?
uri=CELEX:32014R0269&from=CS
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C. Zakaz vyvozu zboZi a technologii dvojiho uziti do Ruska, poskytovani technické
pomoci, zprostredkovatelskych sluzZeb, finanénich sluZeb nebo jinych sluzZeb
souvisejicich s témito technologiemi a zboZim (Cl. 2 Narizeni ¢. 2022 /328). Z tohoto
zakazu jsou stanovené urcité vyjimky, jejichz aplikace je podminéna predchozim
povolenim ze strany MPO (vyvoz zbozi dvojiho uziti a souvisejici technicka pomoc,
zprostiedkovatelské sluzby) nebo FAU (financovani nebo finan¢ni pomoc). PouZiti
vyjimek pism. a) az e) odst. 3 ¢lanku 2 Narizeni ¢. 2022 /328 je podminéno jejim
uvedenim v celnim prohlaseni a povinnosti oznamit prvni pouZiti prislu§né vyjimky
MPO.

Toto narizeni definuje jak zvlastni typy zbozi, tak také ruské (a jimi ovladané)
subjekty, s nimiz nelze provadét transakce.

Narizeni ¢. 2022 /328 je dostupné zde:
https://eur-lex.europa.eu/legal-content /CS /TXT /PDF /?
uri=CELEX:32022R0328&from=EN

Narizeni ¢. 2021/821 definujici zbozi dvojiho urceni je dostupné zde: https://eur-
lex.europa.eu/legal-content/CS /TXT /PDF /?uri=CELEX:02021R0821-
20220107&from=EN

D. Zakaz primo ¢i neprimo prodavat, dodavat, prevadét nebo vyvazet zbozi a
technologie, které by mohly prispét k vojenskému nebo technologickému posileni
Ruska nebo k rozvoji jeho odvétvi obrany a bezpecénosti, véetné poskytovani
technické pomoci, zprostiedkovatelskych sluzeb, finanénich sluzeb nebo jinych
sluzeb souvisejicich s timto zbozim (Cl. 2a Narizeni ¢. 2022 /328 - viz vySe v pism.
¢)). Dotcené zbozi a technologie jsou vymezeny v priloze ¢. VII Narizeni ¢. 2022 /328.
Z tohoto zakazu jsou stanoveny urcité vyjimky, jejichz aplikace je podminéna
predchozim povolenim ze strany MPO (vyvoz zbozi a souvisejici technickd pomoc,
zprostiedkovatelské sluzby) nebo FAU (financovani nebo finan¢ni pomoc).

E. Zakaz poskytovat verejné financovani nebo finan¢ni pomoc (tzn. poskytovani
finanénich prostiedkitl vé. napi. avéru) pro obchod s Ruskem nebo investice v
Rusku s vyjimkou zavazkd k poskytnuti financovani nebo finan¢éni pomoci
prijatych pred 26. 2. 2022, popr. finanéni pomoci v omezené mire malym a
stfednim podnikiim usazenym v EU (¢l. 2e Narizeni ¢. 2022 /328 - viz vySe v pism.

C).

F. Zakaz primo nebo neprimo prodavat, dodavat, prevadét nebo vyvazet zbozi a
technologie vhodné pro pouziti k rafinaci ropy uvedené na seznamu v pftiloze ¢. X
Narizeni ¢. 2022 /328 (Cl. 3b Narizeni ¢. 2022 /328 - viz vySe v pism. c)). Vyjimky z
tohoto zakazu miiZe v piesné stanovenych situacich povolit FAU.
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G. Zakaz primo nebo neprimo prodavat, dodavat, prevadét nebo vyvazet zbozi a
technologie vhodné pro pouziti v leteckém nebo kosmickém prumyslu uvedené na
seznamu v priloze ¢. XI Narizeni ¢. 2022 /328 - viz vySe v pism. c¢). V této souvislosti
se vyslovnée zakazuje také poskytovat pojiSténi nebo zajisSténi. Rovnéz tak se zakazuje
poskytovat generalni opravu, opravu, prohlidku, vyménu, zménu nebo opravu zavad
letadla nebo letadlového celku, s vyjimkou predletové prohlidky, tykajici se zbozi a
technologii v priloze XI. Zakaz se tyka i souvisejici technické pomoci,
zprostredkovatelskych nebo jinych sluzeb, financovani i finanéni pomoci. Tyto
zakazy se do 28. brezna 2022 nevztahuji na plnéni smluv uzavienych pred 26. 2.
2022, nebo doplnkovych smluv, které jsou pro plnéni takovych smluv nezbytné (cl.
3c Narizeni ¢. 2022/328). Uplatnéni jakychkoli vyjimek podléha predchozimu
schvaleni FAU.

H. Zprisnéni dosavadniho zakazu obchodovani s cennymi papiry a nastroji
penézniho trhu, poskytovani souvisejicich investiénich sluZeb a poskytovani
novych pujcek ve vztahu ke konkrétnim subjektim uvedenych v priloze ¢&. III
Narizeni ¢. 2022 /328 - viz vySe v pism. ¢) a subjektiim vlastnénych z vice nez 50 %
nebo ovladanych témito subjekty (Cl. 5 Natizeni ¢. 2022 /328).

I. Zakaz prijimat vklady od ruskych statnich prislusnikt nebo fyzickych osob s
bydliStém v Rusku, od pravnickych osob, subjekti nebo organu usazenych v
Rusku, pokud celkova hodnota vkladi na ivérovou instituci presahuje 100 000 EUR
(€l. 5b Narizeni ¢. 2022 /328 - viz vySe v pism. c)).

J. Uvérovym institucim se uklada nejpozdéji do 27. kvétna 2022 poskytnout FAU
seznam vklada nad 100.000 EUR, drZenych ruskymi statnimi prislus$niky nebo
fyzickymi osobami s bydliStém v Rusku nebo pravnickymi osobami, subjekty éi
organy usazenymi v Rusku. KaZzdych 12 mésicti avéroveé instituce poskytnou
aktualni informace o vysi téchto vkladt. (¢l. 5g Narizeni ¢. 2022 /328 - viz vySe v
pism. c)). Dale se Givérovym institucim uklada povinnost poskytnout FAU informace o
vkladech nad 100 000 EUR, drzenych ruskymi statnimi prislusniky, nebo fyzickymi
osobami s bydlistém v Rusku, kteri ziskali ob¢anstvi nékterého ¢lenského statu EU
nebo pravo pobytu v nékterém clenském staté prostrednictvim rezimu obcanstvi
pro investory nebo rezimu pobytu pro investory

Sankce uvedené v bodech c) az j) plynou zejména z Narizeni ¢. 2022 /328 ze dne 25.
2. 2022 ménici néktera ustanoveni a prilohy Narizeni ¢. 833/2014 - odkaz na
Narizeni ¢. 2022 /328 naleznete vySe v pism. c)).

Narizeni ¢. 833/2014 je dostupné zde: https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/CS /TXT /PDF /?uri=CELEX:02014R0833-20190709&from=EN
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Vyvoj sankci pribézné monitorujeme a vyhodnocujeme jejich potencialni dopad na
podnikani naSich klientti, které budeme ohledné této problematiky v nejbliz§i dobé
kontaktovat.

Pokud mate za to, Ze by na Vas nebo VaSe obchodni partnery mohly vyse uvedené
sankce dopadat, nebo pokud si nejste jisti, zda je Vami dodavané zbozi do Ruska
priraditelné pod zbozi ¢i technologie dvojiho uziti, nebo mate jiny konkrétni dotaz
tykajici se protiruskych sankci, nevahejte nas kdykoliv kontaktovat.

Nakonec bychom Vas radi upozornili, Ze vySe uvedena narizeni EU maji prednost
pred vnitrostatni legislativou v pripadé kolize. Zakazano je i obchazeni zminénych
mezinarodnich sankci. Poruseni omezeni nebo zakazu stanoveného narizenich EU a
jinych evropskych predpisech, ktery urc¢uje mezinarodni sankce, je prestupkem, za
ktery lze udélit pokutu az do vyse 50 mil. K¢, nepljde-li o prisn€ji postizitelné
jednani (zejm. trestny c¢in porusSeni mezinarodnich sankci podle § 410 trestniho
zakoniku).

VySe nejsou zahrnuty sankce, které zavedly napf. USA nebo Velka Britanie.
Upozoriiujeme, Ze zejména v pripade financnich transakci se subjekty, které sice
nepodléhaji sankcim EU, ale podléhaji sankcim USA nebo UK muze dojit k
problémtim s provedenim transakci, protoze systém vzajemného z(cCtovani plateb je
mezinarodné velmi provazany a v zasadé dominantné kontrolovany subjekty z USA
nebo UK.




AKTUALNI INFORMACE K
ViZOM A ZAMESTNANCUM Z
UKRAJINY

Jak vyplyva z informaci poskytnutych Ministerstvem vnitra, Ukrajinci mohou nové v
Cesku pozadat o specificky druh dlouhodobého viza. Pokud maji aktualné vytizeno
povoleni k zaméstnani, mohou v Cesku i nadale pracovat. Co se pak tyce jejich
rodinnych ptislusnik(l a blizkych - vSichni ob¢ané Ukrajiny mohou nyni do Ceska
pricestovat s biometrickym pasem i bezvizové, a to na dobu az 90 dni v ramci
jakéhokoli obdobi 180 dnti. Jako v pfipadé vSech cizincti prijizdéjicich na izemi CR se
v8ak i tito Ukrajinci museji zaregistrovat na Policii CR.

Ministerstvo vnitra informovalo i o novych podminkach pro obc¢any Ukrajiny, jejichz
pobytové vizum vyprsi za méné nez 14 dnll a kteri se kvlli aktualnimu konfliktu
nemohou vratit dom@. Pravé tito lidé mohou nové zazadat o specificky druh
dlouhodobého viza, které si mohou vyridit na nékterém z krajskych pracovist
Ministerstva vnitra - odboru azylové a migracni politiky s tim, Ze pro prijem techto
zadosti jsou vyc¢lenény i specialni Gredni hodiny. Prehled pracovist véetné kontakti a
urednich hodin k dispozici zde: https://www.mvcr.cz/clanek/sluzby-pro-
verejnost-informace-pro-cizince-kontakty.aspx. Jiz podané Zzadosti o pobytova
opravnéni mohou byt nyni také dokonéena i na izemi Ceska. Pro Ukrajince, ktefi jsou
drziteli dlouhodobého pobytového opravnéni, které Ize prodlouzit, se ale nic neméni
a tito postupuji i nadale standardné.

Pro Ceské zaméstnavatele mtze byt dileZita i informace, Ze pokud byl ukrajinskému
zaméstnanci dorucen povolavaci rozkaz, zaméstnavatel ho pro vykon jeho branné
povinnosti musi uvolnit. Zakonik prace pocita pro takovy pripad s prekazkou v praci
na strané zameéstnance, a to bez nahrady mzdy. Nicméné nic samoziejmé nebrani
tomu, aby zaméstnavatel povolanému zaméstnanci poskytl vyhodnéjsi podminky. Po
dobu trvani této prekazky musi zaméstnavatel za povolaného zaméstnance odvadét
pojistné na zdravotni pojisténi vypocitané z minimalniho vymeérovaciho zakladu.
Castku odvedenou na pojistném v tomto rezimu lze nasledné pozadovat po
zameéstnanci anebo mu ji v ramci podpory jeho boje za nezavislost Ukrajiny odpustit.
Po dobu od doruéeni povolavaciho rozkazu az do uplynuti 2 tydna po jeho propusténi
z vojenské ¢inné sluzby je navic zaméstnanec tzv. v ochranné dobé¢, kdy nemiize byt
zamestnavatelem propustén. Pokud se tedy zameéstnavateli podari sehnat za takovéto
chybéjici ukrajinské zameéstnance ,zaskok“, Ize jediné doporucit, aby tak ucinil
formou pracovniho poméru na dobu urcitou, popt. formou dohody o praci konané
mimo pracovni pometr.
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Pokud budete mit jako zaméstnavatel zajem zaméstnat obcana Ukrajiny, je tieba
zajistit, aby mu Utad prace CR na zakladé udéleného pobytového viza, udéleného
Ministerstvem vnitra, vydal povoleni k zaméstnani. Pred samotnym podanim zadosti
o povoleni k zaméstnani bude muset mit tato osoba uzavienou pracovni smlouvu,
dohodu o pracovni ¢innosti, dohodu o pracovni ¢innosti nebo smlouvu o smlouvée
budouci, v niz se zaméstnavatel zavaze v ujednané lhiité uzavrit se zaméstnancem
pracovni smlouvu s tim, ze takovou smlouvu nebo dohodu bude nutné prilozit k
samotné ¥adosti. Samotna Zadost se podava na krajskou poboc¢ku Urad prace CR
pfislusnou podle mista vykonu prace. Zadost miZe podat cizinec sim nebo
prostrednictvim zaméstnavatele.

Obecné informace pro obcCany Ukrajiny naleznete zde:
https://www.mvcr.cz /clanek /informace-pro-obcany-ukrajiny.aspx

Podrobné informace k zameéstnavani cizinct pak zde:
https://www.uradprace.cz /web /cz /zamestnavani-cizincu
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UPDATE ON ANTI-
RUSSIAN SANCTIONS

We would like to inform you about the current content of the sanctions on Russia that
are currently in force in the Czech Republic. These sanctions include in particular:

A. Prohibition of any transactions related to the management of reserves as well as
assets of the Russian Central Bank, including transactions with any legal person,
entity or body acting on behalf of or at the direction of the Russian Central Bank.

This sanction results from Council Regulation (EU) 2022/334 available here:
https://eur-lex.europa.eu/legal-content /CS /TXT /PDF /?
uri=CELEX:32022R0334&from=EN

The above Regulation amends Regulation (EU) No 833/2014 available here:
https: / /eur-lex.europa.eu/legal-content /CS /TXT /PDEF /?uri=CELEX:02014R0833-
20190709&from=EN

B. Extension of the sanctions list of persons who are prohibited from entering the EU
and whose assets in the form of funds and economic resources are frozen (seized) in the
EU with immediate effect.

The list of persons newly placed on the sanctions list is available here: https: //eur-
lex.europa.eu/legal-content/CS /TXT/PDF /?
uri=CELEX:32022R0332&qid=1646118277617&from=EN

This list already includes 670 names. As the sanctions also apply to all persons
"associated with" or "controlled by" the named persons, transactions with Russian-
controlled entities need to be carefully scrutinized to see if they are incidentally affected
by the sanctions.

A detailed description of the conditions for the asset freeze and the original sanctions
list and available here: https://eur-lex.europa.eu/legalcontent/CS/TXT/PDE /?

uri=CELEX:32014R0269&from=CS
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C. Prohibition on the export of dual-use goods and technology to Russia, the provision
of technical assistance, brokering services, financial services or other services related
to such technology and goods (Article 2 of Regulation 2022/328). There are certain
exceptions to this prohibition, the application of which is subject to prior authorisation
by the Ministry of Industry and Trade (export of dual-use goods and related technical
assistance, brokering services) or the Financial analytical office (financing or financial
assistance). The use of the exceptions (a) to (e)(3) of Article 2 of Regulation No
2022 /328 is subject to its inclusion in the customs declaration and to the obligation to
notify the first use of the relevant exception to the Ministry of Industry and Trade.

This Regulation defines both specific types of goods and Russian (and entities
controlled by them) entities with which transactions cannot be carried out.

Regulation  2022/328 is  available here:  https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/CS /TXT /PDF /?uri=CELEX:32022R0328&from=EN

Regulation No. 2021/821 defining dual-use goods is available here: https://eur-
lex.europa.eu/legal-content /CS /TXT /PDF /2uri=CELEX:02021R0821-
20220107&from=EN

D. Prohibition on the direct or indirect sale, supply, transfer or export of goods; and
technology that could contribute to the military or technological enhancement of
Russia or to the development of its defense and security sectors, including the
provision of technical assistance, brokering services, financial services or other
services related to such goods (Article 2a of Regulation 2022 /328 - see above under (c)).
The goods and technologies concerned are defined in Annex VII to Regulation No
2022 /328. Certain exceptions to this prohibition are provided for, the application of
which is subject to prior authorization by the Ministry of Industry and Trade (export of
goods and related technical assistance, brokering services) or the Financial analytical
office (financing or financial assistance).

E. Prohibition to provide public financing or financial assistance (i.e. provision of
funds, including e.g. loans) for trade with Russia or investment in Russia, except for
commitments to provide financing or financial assistance made before 26 February
2022, or limited financial assistance to SMEs established in the EU (Article 2e of
Regulation 2022 /328 - see above under c)).

F. Prohibition to sell, supply, transfer or export, directly or indirectly, goods and
technology suitable for use in refining crude oil as listed in Annex X to Regulation No
2022/328 (Article 3b of Regulation No 2022/328 - see above under (c)). Exceptions to
this prohibition may be granted by the FAA in well-defined situations.
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G. Prohibition to sell, supply, transfer, or export, directly or indirectly, goods and
technology suitable for use in the aerospace industry listed on the list in Annex XI of
Regulation No 2022/328 - see above under (c). In this context, the provision of
insurance or reinsurance is also expressly prohibited. It is also prohibited to provide
overhaul, repair, inspection, replacement, modification, or repair of defects in an
aircraft or aircraft assembly, except for pre-flight inspection, relating to goods and
technologies listed in Annex XI. The prohibition also covers related technical
assistance, brokering or other services, financing, and financial assistance. Until 28
March 2022, these prohibitions do not apply to the performance of contracts concluded
before 26 February 2022 or to supplementary contracts necessary for the performance
of such contracts (Article 3c of Regulation 2022/328). The application of any
exemptions is subject to the prior approval of the Financial analytical office.

H. Tightening of the existing prohibition on trading in securities and money market
instruments, the provision of related investment services and the provision of new
loans in relation to specific entities listed in Annex III to Regulation No. 2022 /328 -
see above under (c) and entities owned more than 50% or controlled by such entities
(Art. 5 of Regulation No. 2022 /328).

I. Prohibition to accept deposits from Russian nationals or natural persons residing
in Russia, from legal persons, entities, or bodies established in Russia, if the total
value of deposits per credit institution exceeds EUR 100,000 (Article 5b of Regulation
No. 2022 /328 - see above under (c)).

J. Credit institutions are required to provide the Financial analytical office with a list
of deposits exceeding EUR 100,000 held by Russian nationals or natural persons
resident in Russia or legal persons, entities or bodies established in Russia no later
than 27 May 2022. Every 12 months, credit institutions shall provide updated
information on the amount of these deposits (Article 5g of Regulation No. 2022 /328 -
see above under c)). In addition, credit institutions are required to provide the
Financial analytical office with information on deposits over EUR 100,000 held by
Russian nationals or natural persons resident in Russia who have acquired citizenship
of an EU Member State or the right of residence in a Member State through the
citizenship for investors regime or the residence for investors regime

The sanctions referred to in points (c) to (j) above arise in particular from Regulation
No. 2022 /328 of 25/02 /2022 amending certain provisions and annexes of Regulation
No. 833,/2014 - see reference to Regulation No. 2022 /328 in point (c) above.

Regulation No. 833/2014 1is available here: https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/CS /TXT /PDF /?uri=CELEX:02014R0833-20190709&from=EN
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We are continuously monitoring the development of the sanctions and assessing their
potential impact on the business of our clients, who will be contacted regarding this
issue in the near future.

If you believe that you or your business partners may be affected by the sanctions
mentioned above, or if you are unsure whether the goods you supply to Russia qualify
as dual-use goods or technologies, or if you have any other specific questions regarding
anti-Russian sanctions, please do not hesitate to contact us at any time.

Finally, we would like to remind you that the above-mentioned EU regulations take
precedence over national legislation in the event of a conflict. Circumvention of the
international sanctions mentioned above is also prohibited. Violation of a restriction
or prohibition set out in the EU regulations and other European legislation which
determines international sanctions is an offence punishable by a fine of up to CZK 50
000 000, unless it is a more severely punishable offence (in particular, the offence of
violating international sanctions under Section 410 of the Criminal Code).

The above does not include sanctions introduced by, for example, the USA or the UK.
Please note that in particular in the case of financial transactions with entities which,
although not subject to EU sanctions, are subject to US or UK sanctions, there may be
problems with the execution of transactions, as the system of mutual clearing of
payments is highly interconnected internationally and in principle dominated by US or
UK entities.




INFORMATION ON VISAS
AND EMPLOYEES FROM
UKRAINE

According to information provided by the Ministry of the Interior, Ukrainians can now
apply for a specific type of long-term visa in the Czech Republic. If they have a current
work permit, they can continue to work in the Czech Republic. As for their family
members and relatives - all citizens of Ukraine can now come to the Czech Republic
with a biometric passport without a visa for up to 90 days within any 180-day period.
However, as with all foreigners entering the Czech Republic, these Ukrainians must
register with the Czech Police.

The Ministry of the Interior has also announced new conditions for Ukrainian citizens
whose residence visa expires in less than 14 days and who cannot return home due to
the current conflict. These people can now apply for a specific type of long-term visa,
which they can arrange at one of the regional offices of the Ministry of the Interior -
Asylum and Migration Policy Department, with special office hours set aside to receive
these applications. An overview of the offices, including contacts and office hours, is
available here: https: //www.mvcr.cz/clanek /sluzby-pro-verejnost-informace-pro-
cizince-kontakty.aspx. Applications for residence permits already submitted can now
also be completed in the Czech Republic. For Ukrainians who already have long-term
renewable residence permits, there is no change in conditions and these proceed on the
standard basts.

For Czech employers, it may also be important to know that if a Ukrainian employee
has been served with a draft order, the employer must release him or her to perform his
or her military service. In such a case, the Labour Code provides for an obstacle to work
on the part of the employee, without compensation for wages. However, the employer
can provide employees with more favorable conditions. For the duration of the work
stoppage, the employer must pay health insurance premiums for the called-up
employee calculated on the basis of the minimum assessment base. The amount paid in
insurance premiums under this scheme may subsequently be claimed from the
employee or waived in support of his fight for the independence of Ukraine. In addition,
during the period from the delivery of the call-up order until 2 weeks after his release
from active military service, the employee is in a so-called protection period, when he
cannot be dismissed by his employer. Therefore, if the employer manages to find a
"substitute" for such missing Ukrainian employees, it can only be recommended to do so
in the form of a fixed-term employment contract or an agreement for work outside the
employment relationship.


https://www.mvcr.cz/clanek/sluzby-pro-verejnost-informace-pro-cizince-kontakty.aspx

If you, as an employer, are interested in employing a Ukrainian citizen, you should
ensure that the Labour Office of the Czech Republic issues him/her a work permit on
the basis of a residence visa granted by the Ministry of the Interior. Prior to the actual
application for the employment permit, the person will need to have concluded an
employment contract, employment agreement, work activity agreement, or a future
contract in which the employer undertakes to conclude an employment contract with
the employee within an agreed period of time, with such contract or agreement to be
attached to the application itself. The application itself shall be submitted to the
regional branch of the Labour Office of the Czech Republic responsible for the place of
work. The application may be submitted by the foreigner himself or through the
employer.

General information for citizens of Ukraine can be found here:
https: //www.mvcr.cz/clanek /informace-pro-obcany-ukrajiny.aspx

Detailed information on the employment of foreigners can be found here:
https://www.uradprace.cz /web /cz /zamestnavani-cizincu



https://www.mvcr.cz/clanek/informace-pro-obcany-ukrajiny.aspx
https://www.uradprace.cz/web/cz/zamestnavani-cizincu

